
Jeremiah 12

Vs
English 

Translation
Word # 

Jer Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 righteous 4421 צדיק 4 204
1 You [are] 4422 אתה 3 406
1 O LORD 4423 יהוה 4 26
1 [so] that 4424 כי 2 30
1 I will contend 4425 אריב 4 213
1 with You 4426 אליך 4 61
1 indeed 4427 אך 2 21
1 judgments 4428 משפטים 6 479
1 I would discuss 4429 אדבר 4 207
1 with You 4430 אותך 4 427
1 why 4431 מדוע 4 120
1 [does the] way 4432 דרך 3 224
1 [of the] wicked 4433 רשעים 5 620
1 succeed 4434 צלחה 4 133
1 they are at ease 4435 שלו 3 336
1 all 4436 כל 2 50
1 [the] treacherous 4437 בגדי 4 19
1 thrive 4438 בגד 3 9

______ ____ ________

65 18 3585
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 You planted them 4439 נטעתם 5 569
2 also 4440 גם 2 43
2 they took root 4441 שרשו 4 806
2 they [grow] 4442 ילכו 4 66
2 also 4443 גם 2 43
2 they made 4444 עשו 3 376
2 fruit 4445 פרי 3 290
2 near 4446 קרוב 4 308
2 You [are] 4447 אתה 3 406
2 in their mouth 4448 בפיהם 5 137
2 and far 4449 ורחוק 5 320
2 from their innermost parts 4450 מכליותיהם 9 561

______ ____ ________

49 12 3925
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and You 4451 ואתה 4 412
3 O LORD 4452 יהוה 4 26
3 You know me 4453 ידעתני 6 544
3 You see me 4454 תראני 5 661
3 and You test 4455 ובחנת 5 466
3 my heart 4456 לבי 3 42
3 toward You 4457 אתך 3 421
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3 pluck them out 4458 התקם 4 545
3 like sheep 4459 כצאן 4 161
3 for slaughter 4460 לטבחה 5 54
3 and set them apart 4461 והקדשם 6 455
3 for a day 4462 ליום 4 86
3 [of] killing 4463 הרגה 4 213

______ ____ ________

57 13 4086
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 until 4464 עד 2 74
4 when 4465 מתי 3 450
4 4466 תאבל 4 433
4 [will] the land [mourn] 4467 הארץ 4 296
4 and vegetation 4468 ועשב 4 378
4 [of] all 4469 כל 2 50
4 the fields 4470 השדה 4 314
4 will wither 4471 ייבש 4 322
4 because of [the] evil 4472 מרעת 4 710
4 [of] those who dwell 4473 ישבי 4 322
4 in it 4474 בה 2 7
4 have been swept away 4475 ספתה 4 545
4 beasts 4476 בהמות 5 453
4 and fowl 4477 ועוף 4 162
4 because 4478 כי 2 30
4 they said 4479 אמרו 4 247
4 not 4480 לא 2 31
4 He will see 4481 יראה 4 216
4 4482 את 2 401
4 our latter end 4483 אחריתנו 7 675

______ ____ ________

71 20 6116
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 [if] 4484 כי 2 30
5 4485 את 2 401
5 [with] footmen 4486 רגלים 5 283
5 you have run 4487 רצתה 4 695
5 and they wearied you 4488 וילאוך 6 73
5 and how 4489 ואיך 4 37
5 will you compete 4490 תתחרה 5 1013
5 4491 את 2 401
5 [with] the horses 4492 הסוסים 6 181
5 and [if] in a land 4493 ובארץ 5 299
5 [of] peace 4494 שלום 4 376
5 you 4495 אתה 3 406
5 trust 4496 בוטח 4 25
5 and how 4497 ואיך 4 37
5 will you do 4498 תעשה 4 775

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 2 of 7



Jeremiah 12

5 in a [thicket] 4499 בגאון 5 62
5 [of] the Jordan 4500 הירדן 5 269

______ ____ ________

70 17 5363
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 because 4501 כי 2 30
6 also 4502 גם 2 43
6 your brothers 4503 אחיך 4 39
6 and household 4504 ובית 4 418
6 [of] your father 4505 אביך 4 33
6 also 4506 גם 2 43
6 they 4507 המה 3 50
6 acted treacherously 4508 בגדו 4 15
6 toward you 4509 בך 2 22
6 also 4510 גם 2 43
6 they 4511 המה 3 50
6 cried [aloud] 4512 קראו 4 307
6 after you 4513 אחריך 5 239
6 4514 מלא 3 71
6 do not 4515 אל 2 31
6 believe 4516 תאמן 4 491
6 them 4517 בם 2 42
6 [although] 4518 כי 2 30
6 they may speak 4519 ידברו 5 222
6 to you 4520 אליך 4 61
6 good things 4521 טובות 5 423

______ ____ ________

68 21 2703
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 I have forsaken 4522 עזבתי 5 489
7 4523 את 2 401
7 My house 4524 ביתי 4 422
7 I have left 4525 נטשתי 5 769
7 4526 את 2 401
7 My heritage 4527 נחלתי 5 498
7 I have given 4528 נתתי 4 860
7 4529 את 2 401
7 [the] dearly beloved 4530 ידדות 5 424
7 [of] My soul 4531 נפשי 4 440
7 into [the] hand 4532 בכף 3 102
7 [of] her enemies 4533 איביה 5 28

______ ____ ________

46 12 5235
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 has become 4534 היתה 4 420
8 to Me 4535 לי 2 40
8 My heritage 4536 נחלתי 5 498
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8 like a lion 4537 כאריה 5 236
8 in a forest 4538 ביער 4 282
8 it gives [a roar] 4539 נתנה 4 505
8 against Me 4540 עלי 3 110
8 with its voice 4541 בקולה 5 143
8 4542 על 2 100
8 [therefore] 4543 כן 2 70
8 I have come to hate it 4544 שנאתיה 6 766

______ ____ ________

42 11 3170
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 the [speckled] bird of prey 4545 העיט 4 94
9 4546 צבוע 4 168
9 [is] My heritage 4547 נחלתי 5 498
9 to Me 4548 לי 2 40
9 birds of prey 4549 העיט 4 94
9 [are] all around 4550 סביב 4 74
9 against her 4551 עליה 4 115
9 go 4552 לכו 3 56
9 gather 4553 אספו 4 147
9 all 4554 כל 2 50
9 creatures 4555 חית 3 418
9 [of] the field 4556 השדה 4 314
9 bring them 4557 התיו 4 421
9 to devour 4558 לאכלה 5 86

______ ____ ________

52 14 2575
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 [many] shepherds 4559 רעים 4 320
10 4560 רבים 4 252
10 have destroyed 4561 שחתו 4 714
10 My vineyard 4562 כרמי 4 270
10 they have trodden down 4563 בססו 4 128
10 4564 את 2 401
10 My portion 4565 חלקתי 5 548
10 they have [made] 4566 נתנו 4 506
10 4567 את 2 401
10 4568 חלקת 4 538
10 My desirable [portion] 4569 חמדתי 5 462
10 into a wilderness 4570 למדבר 5 276
10 [of] devastation 4571 שממה 4 385

______ ____ ________

51 13 5201
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 it has been set 4572 שמה 3 345
11 desolate 4573 לשממה 5 415
11 it mourns 4574 אבלה 4 38
11 before Me 4575 עלי 3 110
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11 a devastation 4576 שממה 4 385
11 desolate 4577 נשמה 4 395
11 [is] all 4578 כל 2 50
11 the land 4579 הארץ 4 296
11 because 4580 כי 2 30
11 no 4581 אין 3 61
11 man 4582 איש 3 311
11 sets [it] 4583 שם 2 340
11 to 4584 על 2 100
11 heart 4585 לב 2 32

______ ____ ________

43 14 2908
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 over 4586 על 2 100
12 all 4587 כל 2 50
12 [the] barren heights 4588 שפים 4 430
12 of [the] wilderness 4589 במדבר 5 248
12 have come 4590 באו 3 9
12 those who destroy 4591 שדדים 5 358
12 because 4592 כי 2 30
12 a sword 4593 חרב 3 210
12 of the LORD 4594 ליהוה 5 56
12 consumes 4595 אכלה 4 56
12 from [one] end 4596 מקצה 4 235
12 [of the] land 4597 ארץ 3 291
12 and as far as 4598 ועד 3 80
12 [the other] end 4599 קצה 3 195
12 of [the] land 4600 הארץ 4 296
12 there is no 4601 אין 3 61
12 peace 4602 שלום 4 376
12 for any 4603 לכל 3 80
12 flesh 4604 בשר 3 502

______ ____ ________

65 19 3663
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 they sowed 4605 זרעו 4 283
13 wheat 4606 חטים 4 67
13 and [reaped] thorns 4607 וקצים 5 246
13 4608 קצרו 4 396
13 they [strained themselves] 4609 נחלו 4 94
13 not 4610 לא 2 31
13 they will gain 4611 יועלו 5 122
13 and [be] ashamed 4612 ובשו 4 314
13 of your yield 4613 מתבואתיכם 9 919
13 because of [the] burning 4614 מחרון 5 304
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13 anger 4615 אף 2 81
13 [of] the LORD 4616 יהוה 4 26

______ ____ ________

52 12 2883
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 this 4617 כה 2 25
14 said 4618 אמר 3 241
14 the LORD 4619 יהוה 4 26
14 concerning 4620 על 2 100
14 all 4621 כל 2 50
14 My [evil] neighbors 4622 שכני 4 380
14 4623 הרעים 5 325
14 those who have [seized] 4624 הנגעים 6 178
14 [the] inheritance 4625 בנחלה 5 95
14 that 4626 אשר 3 501
14 I gave as an inheritance 4627 הנחלתי 6 503
14 4628 את 2 401
14 [to] My people 4629 עמי 3 120
14 4630 את 2 401
14 Israel 4631 ישראל 5 541
14 here I am 4632 הנני 4 115
14 expelling them 4633 נתשם 4 790
14 from 4634 מעל 3 140
14 their ground 4635 אדמתם 5 485
14 and 4636 ואת 3 407
14 [the] house 4637 בית 3 412
14 [of] Judah 4638 יהודה 5 30
14 I will uproot 4639 אתוש 4 707
14 from their midst 4640 מתוכם 5 506

______ ____ ________

90 24 7479
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and it will be 4641 והיה 4 26
15 after 4642 אחרי 4 219
15 I have uprooted 4643 נתשי 4 760
15 them 4644 אותם 4 447
15 I will return 4645 אשוב 4 309
15 and have mercy on them 4646 ורחמתים 7 704
15 and I will bring them back 4647 והשבתים 7 763
15 [each] man 4648 איש 3 311
15 to his inheritance 4649 לנחלתו 6 524
15 and [each] man 4650 ואיש 4 317
15 to his land 4651 לארצו 5 327

______ ____ ________

52 11 4707
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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16 and it will be 4652 והיה 4 26
16 if 4653 אם 2 41
16 [indeed] 4654 למד 3 74
16 they will learn 4655 ילמדו 5 90
16 4656 את 2 401
16 [the] ways 4657 דרכי 4 234
16 [of] My people 4658 עמי 3 120
16 to swear 4659 להשבע 5 407
16 by My name 4660 בשמי 4 352
16 [as] lives 4661 חי 2 18
16 the LORD 4662 יהוה 4 26
16 just as 4663 כאשר 4 521
16 they taught 4664 למדו 4 80
16 4665 את 2 401
16 My people 4666 עמי 3 120
16 to swear 4667 להשבע 5 407
16 by baal 4668 בבעל 4 104
16 and they will be established 4669 ונבנו 5 114
16 in [the] midst 4670 בתוך 4 428
16 [of] My people 4671 עמי 3 120

______ ____ ________

72 20 4084
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and if 4672 ואם 3 47
17 not 4673 לא 2 31
17 they will listen 4674 ישמעו 5 426
17 and I will uproot 4675 ונתשתי 6 1166
17 4676 את 2 401
17 [that] nation 4677 הגוי 4 24
17 4678 ההוא 4 17
17 uproot 4679 נתוש 4 756
17 and destroy 4680 ואבד 4 13
17 declares 4681 נאם 3 91
17 the LORD 4682 יהוה 4 26

______ ____ ________

41 11 2998
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 12 986 262 70681
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-12 18164 4682 1175600
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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